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ACTA CORRESP OND IENTE A LA SESION N° 1.493 DEL COMITE EJECUTIVO DEL BANCO

CENTRAL DE CH I LE, CELEBRADA EL MIERCOLES 26 DE ENERO DE 1983 .

As i s t i eron a la Sesión los miembros del Comi té s eñores:

Presi de nte Su brogan te , don Dan i e l Tapia de la Puente;

Vi c e presidente Subrogante , Coronel de Ejército (R) ,

don Ca r l o s Molina Orrego ;

Gerente Ge neral Subrogante, do n Car l o s Oli vos Ma r chant.

Asi s tieron , a demás , los señores :

Ab oga d o J efe , don José An t on i o Rodríguez Velasco;

Dire ctor d e Política Fina nciera , don Renato Peñafiel Muñoz;

Di recto r d e Operaciones , don Fran cisco Silva Silva ;

Director Adminis trativo Subrogante, don Martín García Correa ;

Secreta rio General , señora Carmen Hermosilla Valencia ;

Gerente I nter n a cio na l , don Adolfo Goldens tein Kl ecky ;

Gerente de Operaciones Monetarias , don Fernando Escobar Cerda;

Re visor General , don Vicente Montán Ugarte ;

Gerente de Comercio Exterior Subrogante ,

seño rita Benigna Rentería Velas c o;

Sec reta ria Taquígrafa , señora Cecilia Navarro García .

1 493-01-8 30 126 - Proposiciones de sanciones d e la Comisión Fiscalizadora de

Normas de Come r c io Exterior y Camb ios - Memorándum N° 439 .

La señor i t a Benigna Rente ría dio cuenta d e las p r opos i ciones de

s a n c i one s formuladas por la Comi s ión Fisc a liza dora de No rmas de Comerc i o

Ex t e r i o r y Camb i os , por infracción a d i c h a s nor mas.

El Comité Ejecutivo tomó no t a d e las proposiciones de que se

trata , acordando, en c onsecuencia , lo siguiente :

1° Amonestar a los bancos que se indican , por haber infringido las normas

vig entes sobr e i mp or t a c i one s y cambios internacionales , en las opera

ciones amparada s por los Registros que se señalan en los casos que correspon

de:

Registro Firma

10-000101

25-00061 5

00- 000477

- .-
- .-
- .-
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2° Amonestar a los banc os que s e indican, por haber infringido l as normas

del Acuerdo N° 1466-03-820 903 Y sus modificaciones posteriores.

Inf . de Sanción N°

72

176 Y 130

192

74

165 , 98, 8 1 , 76 Y 7 5

156 Y 141

160

179

190

129

97

134 Y 104

110

154 Y 133

174 Y 138

137, 143, 146, 148,

149, 157, 158 Y 16 2

186

164

169, 175, 17 3 Y 170

188

95

Ba n c o

3° Reempl azar por amonestación la multa N° 1-10108 por US$ 1.076. - que

fuer a apli c ada anteriormente al , por haber infringi

do las normas vigentes sobre coberturas en la operación amparada por e l

Informe d e I mpo rtac i ón N° 0008 53 .

4° Aplicar l as multas c uyo s números y montos se indican, a l as firmas que

s e s eñalan, por haber infringido las normas vigentes sobre impor tacio

nes , cober t uras y exportaciones, en las operaciones amparadas por los

Registros y / o Declaraciones de Exportación que se señalan e n los casos que
corresponde :

Regis tro y/o

D. Export. Firma Multa N° Monto US$

10-0 0 0104

030888

063884

- .-
01-006089

10181

10182

10183

10184

10185

500 .

2 .220.

4. 896.

3 .64 5 . 

2. 032 . -
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Reg istro y /o

D. Export. Firma Multa N° Monto US$

-.- 10186 39.767.-

-.- 10187 4.107.-

5701 10188 23.400.-

193 598

10189 22.660.-

000050 10190 17. 260.-

007734 10191 14.008 .-

5 ° Apl i c a r las multas c uyos números y montos se indican, a los bancos que

se s eñal a n , por haber infringido las normas de l Acuerdo N° 1466-03 

8 20 90 3 Y sus modific a c i ones posteriores:

Firma Multa N°

10192

10193

10194

10195

10196

10197

Monto US$

161. 

399 . 

235 . 

122.

596 . -

2.173.-

6 ° Dejar s i n efe c t o , e n atención a los nuevos antecedentes propor-

e iona dos, las mul t a s cuyos números y montos se i n d i c a n , que fu e r an

aplicadas a nter i or me n t e a las firmas que se señalan por haber i n f r i ng i do las

normas vige ntes sobre coberturas y exportac iones en las operac iones ampara

das por l o s Re g istros que s e mencionan en los casos que corresponda :

Reg . y / o Monto US$

D. Exp. F irma Multa N° sin efe c t o

04597 5 10140 500.-

-. - 9324 24 .640 . -

-.- 9387 4.950.-

-. - 9750 3 .30 0 . -
7623 -55 10 08 7 26 .20 0 . -
7621 10 0 88 11. 664.-

7° Rechazar l a r econsideración sol ic itada por el

d e l a mul t a N° 1-1010 3 por US$ 807.- que le fuera apl icada anteriormen

te por hab e r i nfr i ng i do l as normas v i gentes sobre coberturas e n la operac ión

amparada por el Inf orme de Importación N° 0 1 00 0 042 .
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8° Eximi r a de r e tornar la suma de

US$ 1.474 .875 . - cor r e s pond iente a la operac ión amp a r a da por e l Regis

tro de Expo r t a c i ó n N° 149604 , sin a p l i c a r sanción.

9° Inic i a r querel la criminal e n contra de las firmas y/o personas qu e s e
mencionan po r no r e tornar los montos que s e indican e n las ope r aci ones

amparada s p o r l os Re gistros y /o Declaraciones de Exportación que se señalan

en cada caso:

Firma

Monto US$

no retornado

186.421.

41. 11 0, 50

452. 500.-

45.000.-

46. 3 50.

22 7 .086 , 75

121. 614.-

Registro y/o

D.Exportación

12160

189214 Y 34323

44737, 44738 Y 44739

5830 Y 5831

5674, 5676 , 5700 Y 5610

33420
000097

10° Ampl i a r e n los montos que se indican las querellas iniciadas en contra

de l a s fi rmas qu e s e mencionan por no retornar los referidos montos en

las operacione s a mpa r a das por los Registros y/o Declaraciones de Exportación

qu e se señ a lan e n cada caso:

Firma
Monto US$
no retornado

54 . 050 , 88

664 .537 , 04

36 . 490 ,50

Registro y/o
D. Exportación

846 Y 375

140659, 153569 ,

149055

145859

153568 Y

11° De jar sin efecto las querellas iniciadas en contra d e los expor tadores

qu e se señalan , por no re tornar los montos qu e s e indican e n las

op eracione s amparadas por las Declaraciones de Exportación que se mencionan,

en atención a que pos t eriorment e r e tornaron el 100% de estas operaciones:

"---- .

Firma
Monto US$

no retornado

8.961, 24

8.961, 24

10.028,47

Registro y/o

D. Exportación

2766

286 6

29936
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12° Reba j ar a US$ 43.722,74 la querella iniciada en c on t r a de
por no haber retornado la suma de US$ 629 .222 ,05 en

atención a qu e posteriormente retornó la suma de US$ 58 5 . 499 ,31 correspon

diente a l a s ope rac iones ampa r a da s por las Declaraciones d e Exp or t ación N°s
28742, 28743 , 28200 , 28201 , 28202 , 27894, 27895 , 278 96 , 27897, 27900 , 27 901 ,
27902, 28403 , 28402 , 28401 , 28400 , 28 204 , 28205 Y 27904 .

13° Rebaj ar a US$ 273 .917 , 96 la querella iniciada en
por no haber retornado

744.062, 91 e n atenc i ón a que posteriormente retornó
470.144, 9 5 correspondiente a l as operaciones amparadas por

de Expor t a ción N° s 3568 , 40 980, 358 1 , 3567 , 3131, 2044,

41183, 27192 , 2847 9 , 28480 , 28490 , 28491 Y 2046.

contra de
la suma de US$

la suma de US$
las Declaraciones
2043, 3563 , 3130 ,

14° Rebaj ar a US$ 362 .036 ,6 5 la querella iniciada e n contra de

por no haber r etornado la suma de US$

407.708, 03 e n a t ención a qu e pos t eriormente retornó la sum a de US$ 45. 671,38
correspond i ent e a las operac iones amparadas por las Dec laraciones de Exporta
c i ón N°s 42872, 294 58 , 30 058 , 30059 , 4520 Y 6468.

15 ° Re baj a r a US$ 11. 500.- la querella iniciada en contra de la

por no retornar la suma de US$ 11.652, 25 en

atención a que r etornó la suma de US$ 152,25 correspondiente a la operación

amparada por l a Declaración de Exportación N° 42256.

El valor de las multas apl icadas deberá ser cancelado en moneda

nacional al tipo de cambio dado a conocer por este Organismo, en conformidad

al N° 6 de l Capítulo 1 del Compendio de Normas de Cambios Internacionales,
el día de su cancelación.

1493-02-8 301 26 - Prorroga franja dólar - Memorándum N° 13 de la Dirección de
Operaciones.

El señor Rena to Peñafiel propuso prorrogar por un mes l a franja
del dó l ar.

El Comi t é Ejecutivo c oncordó con l a propos icl0n del señor Peña
fiel y ac or dó modi ficar el Acu erdo N° 1470-20-820929, e n e l sentido de

prorrogar la vigencia de l as disposiciones contenidas e n e l c i t a do acuerdo
has t a el 31 de agosto de 1983.
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1493-03-8 30 12 6 - Modifica Cap ítulo IV . E . 1 del Compendio d e Normas Financ ie

ras - Me mor án dum N° 12 de l a Dirección de Polít ica Financ iera.

Como c on s ecu enc i a del a cuerdo rec ientemente a dopta do , e l señor

Direc tor de Pol í tica Financiera p r opu so prorrogar t a mbién , por un mes más,

e l plaz o de recompra de las operac iones Swa p .

El Comité Ejecutivo acordó e xte nde r has ta e l 31 de agosto de

1983 e l pl a zo e n que las instituciones financi eras pueden efectuar l a

recompra de l as d i visas vendidas a este Instituto Emisor al amparo de las

disposicione s conten i da s e n el Capí tulo IV . E.1 "Op erac iones de c ompr a de

dólares a instituciones fina ncier a s con pacto de r ecompra" del Compendi o de

Normas Financ i e r as .

Consec uente ment e c on lo anterior se r e emplaza en e l N° 4 del

c i tado Capítu lo I V. E . 1 la fec ha " 31 de julio de 1983" por "31 de agosto de

1983".

1493-04-8 30 126 - Corporac ión de Fomento de la Producción - Recha za a c ces o al

mercado de di visas po r motivos qu e indica - Memorándum N° 36335 de Fiscalía.

El s eñor Carlos Olivos dió cuenta de una petición de la Corpora

ción de Fomen t o de la Producción en la qu e solic ita acceso al mercado

banc ar i o de di visas por l a suma de US$ 1.638.000.- para dar cumplimi ento a

l a s en t enc i a a r bi t r a l dic t ada el 1 5 de julio de 1981, correspondiente a
ju í c í o planteado por l a sociedad alemana Transoceánica Export und Import

Gmbh. Hi zo presente que l a cant idad en referencia obedece a un reconocimien

to judic ial d e l a obligación contemplada en la cláusula séptima del Convenio

f echado e l 30 de agost o de 1971, denominado Convenio Nylinsa entre la

Corporac ión y l a r e f e r i da Transoceánica (US$ 1.400.000.-) y a un c r é d i t o

igualment e rec onoc i do por l as cuotas de partic ipaciones g a r a nt i za das previs

t a s en e l mis mo Convenio y correspondientes a los años 1975, 1976, 1977 Y

1978 (US$ 238 .000 . - ) . El Convenio mencionado establece que las cantidades

correspondi ent e s a di chas obligaciones son pagaderas n e t as, e n Hamburgo,

Repúbl ic a Fe deral de Al emania.

Agr egó e l s eñor Fiscal que el ar t ículo 20, i n c i s o 2 ° de la Ley

N° 18.010, de 27 de junio de 1981, e s t a b l ec e que tratándose de obligac iones

cuyo pago se h a p actado en moneda ext r a n jer a e n virtud de autori zac ión de la

l ey o de l Banco Central, el acreedor podrá e x ig i r su c ump l i mi e n t o en la
moneda estipulada , o e jer cer los derec hos qu e para e l deudor se originan de

l a correspondient e autor izac ión.

En el pre s ent e c a so el convenio no f ue regis trado op or tunamente
en e ste Banco Central, por lo que ni e l acreedor ni el deudor t i enen de rec ho

a exigir ac c e s o al mercado de divisas para cumplir la s ent enci a a r b itr a l .

Lo anterior guarda concordancia, por lo demás, c on e l artículo

15 de l a Ley de Cambios I nter n a c i on a les , s e gún e l cual e l Banco Central,
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s a l vo e n los casos e n que l o autorice previ amente , no podrá s er ob ligado a
otorgar div i s a s para el pago de ob l iga cion e s estipul a da s e n mone da e xtr a n je

r a que no corres po n da n a una operación de comercio exterior .

En todo cas o , cabe acl a r a r que Cor porac i ó n de Fomento de la

Produc c i ó n podrá cumplir vál idament e la sent encia a r b i t r a l pagando en moneda

cor r i e n t e , y a qu e a l no haber acces o al mercado d e d i visas, habrá que

a p l icar e l art ícul o 20 , i nciso 10 de la Ley N° 18.010, s e gún e l c ua l las

ob ligaciones e xp r e s a das e n moneda ex tranj era s e r án s o l uc i onadas por su

e quival ent e e n mon eda c h i l e n a , segú n e l t i po de cambi o vendedor del d í a del

pago.

En atenc i ón a los ant ec edentes expues t os, e l s eñor Fisca l e s d e

opini ón de r ec h a z a r l a pet ic ión de l a Corporación de Fo mento a l a Producción.

El Comité Ej ec u tivo concordó con la op inión del señor Ol ivos y

acordó r e chazar es t a petición , e n atenc i ón a qu e e l r eferido Convenio no f ue

registrado oportu na me nt e e n este Ban c o Central.

149 3- 05-8 30 126 - Fo n do para Asignación y Jub il a ciones - Lim i t a a fec h a qu e

ind i c a benefic ios de asign aclon d e navidad y bon ificación por carga qu e

r ec iben pensionado s - Memorándum N° 253 de la Direc c ión Admini s trativa.

El señor Mart ín Garc ía r ecordó qu e e l Comi t é Ej e cu tivo e n Se s i ón

N° 1.484, había solic itado a la Direcc ión Administrativa qu e e s t udi a r a la

pos ibi l idad de elimi n a r para los futuros pens ionados el derecho a percibir

la as i gna c i ón de nav idad y asignación y bonificación por carga, en atención

a l as r a z one s e xpu estas e n dicha Sesión. Hizo pres ente que efectua do dicho

e studi o , s e ll egó a la conc l u s ión que es posibl e que el Comi té Ej ecu t ivo

adopte una deter mi n a c ión e n t a l s ent ido sin transgredir los acuerdos adopta

do s p or l a J un t a de Previsión cuando s e efectuó el traspaso de la Asociac ión

de Jubi laciones y Montep íos a la Caja Bancaria de Pensiones, opinión que es

c ompartida por nues tra Fiscalía.

El Comi t é Ejecutivo acordó limi tar e l apor t e qu e e fectú a e l

Ban c o Central al "Fondo para As i gnaciones y Boni fic a c i ones", des tinado a

cancelar las asignac i on e s de navidad y asignación y bon i ficación por carga a

a que l l o s pensionados y montepiados qu e a la f e c h a t i enen de r echo a percib ir
las.

En c onsec u e nc ia , a c ontar del 26 de ener o de 1983 no s e
inc orporarán nuevos benefic iar ios.

La Dire cc ión Administra t iva impar tirá las i nstr uccion e s para l a
impl eme n tación de l presente acuerdo.
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1493-06-8301 26 - Doctor Abdal a
para r e e mpl a za r e n Sal a Cun a

Dire c c i ón Admin is trativa.

Harum Moral es
a Dra. Cano.

Sesión N° 1.493
26 .1 .83 8.-

Contratación a honorarios
Memorándum N° 254 de la

El señor Martín García dió

de r e empl a zar los s ervicios que presta

e n l a Sa la Cun a del Ban co, ya que

proponí a s e contra tara al doc tor Abdala

cuenta que c on s i de r a n do la necesidad

ac tualmente l a doctora Carmen Cano C.

e l l a hará uso de permi s o maternal,

Harum.

El Comité Ej ecutivo concordó con la proposición del señor Direc
t or Admini s tra tivo Subrogante y acordó contratar a honorarios al doctor

Abdal a Harum Morales, por e l período comprendido desde ello de f ebrero de

1983 has t a el 31 de mayo de 1983.

Al doc tor Harum se le cance lará por sus servicios un honorario

mensual de $ 4 5. 000.- deb iendo re tenérsele el 1 5% de impuesto.

El doctor Harum s e desempeñará e n l a Sa l a Cuna del Banco,

debiendo a demás , controlar los e x á me n e s de nuevos postulantes y hacer las

vis i t a s domi cil i a rias cuando l a Gerencia de Personal así lo determine.

Queda suspendido en consecuenc ia, e l pago de honorar ios a la

doc tora Carme n Cano C., mi entras sea r e emplazada por el doc tor Harum.

1493-07-830 126 

Autor iza c ompr a de d i visas a fin de pagar compromisos de la t emporada

artís t ica 1983 - Modi fi ca requisi tos código "actividades culturales y depor

tivas" - Memorándum N° 24 de l a Dirección de Operaciones.

El señor Fr a nc i s c o Silva d ió cuenta qu e la

ha solicitado autori zación para comprar

divisas hasta por un monto de US$ 1.091.203.- a fin de pagar los compromisos

de la temporada artística del presente año. Recordó que el año pasado se

aprobó una p e t i ción similar a esta Corporación, por un valor ligeramente

infer i or al que a ho ra s o l i c ita .

Hi zo presente además que el Teatro Municipal es una de las pocas

insti tuc iones que p i d e autorización en forma ant icipada, ya qu e la mayoría

solicita e l a c c eso a l mercado de divisas una vez contratado el g a s to , lo qu e

e n part e s e d ebe a la actual redacción del r equisito del códi go pertinent e

que dice: " debe r á s o licita rse e n f o r ma previa a la ven t a, a utor izac i ón de l

Banc o Central " . Propone por t anto r eemplazar esa redacción por: "deberá

so l i c i t a r se , e n f or ma previa a la contratación del gasto, autori zación del
Banc o Centra l de Chile".

El Comité Ej e cu t ivo a cordó autor i zar a la

el acceso al mercado bancario de di visas

hasta por u n monto de US$ 1. 091. 203.- a fin de a t ender l os c ompromisos de la
t emporada d e ope ra , ball e t y conc i er tos de 1983.
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Para perfecc ionar lo anterior, deberán presentar Solicitud de
Giro por in t erme dio de una empresa autorizada, bajo e l c ó d i g o 25 .21 . 07

"Activ idade s Cul tural es y Depor tivas", acompañando copia de esta autoriza

ción, fac tura y comprobante de pago de los impuestos pertinentes.

La presente autorización tiene validez hasta el 31 de diciembre

de 1983.

El Comité Ejecutivo acordó asimismo, reemplazar en los Capítulos

IV "Opera c i ones de cambios internacionales que pu eden realizar las Casas de

Cambio" y XI " Códi gos y Planillas que deben util izarse para las operaciones

de camb i os i nter nac i on a les que se indican" del Compendio de Normas de
Cambios Interna c ionales e l requisito establecido para el código 25.21.07

"Actividades c u l t u r ales y deportivas" concepto: "actividades deportivas,

culturales artístic as y otras" por e l siguiente:

"Requ is i t o:

Deberá so l icitarse , e n f orma previa a la contratación del gas to, autori za

ción del Banco Ce ntra l de Chile."

1493-08-8301 26 - - Autori za a cces o al mercado

bancario para dar c umpl i miento a contrato que indica - Memorándum N° 25 de

la Dire c c i ón de Operaciones.

El señor Fran cisco S i l va d ió cuenta que la

h a i nfor ma do que ha convenido con la empresa Heal th Central de

Es tados Unidos, un c on t r ato de prestación de servicios y asesoría técnica en

los proye c t os "As e s oría General para e l Desarrollo Estratégico" y e l "Estu

di o de l Hos p i t al Español". El monto de dicho contrato asciende a US$
110. 600.-.

El Comi té Ej ecut ivo acordó otorgar a la
el a c ceso a l mercado bancario de divisas, hasta por la suma de US$

110. 600.- corre s pondi ent e a l c ont r a t o d e prestación de s e r v i c i os y asesoría

técni c a s uscrito e ntre e s a e nt i da d y Health Central de Es t ados Unidos.

Pa r a perfec c ionar lo anterior, deberán presen t ar Solicitud de

Giro p or int ermedi o de una empresa autori zada bajo e l código 25 .26 . 03

"Derechos por Asi s t encia Técn ica y Organización", acompañando cop ia de esta

autori zaci ón, f actura y comprobant e de pago de los impuestos pertinentes.

La presen t e autorización ti ene valide z has ta e l 30 de juni o de
1983.

( \--
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1493-09-830126 - Empresa Nacional de Electricidad y
Petróleo - Solicitan devolución de sumas pagadas de

afectas al dólar preferencial Memorándum N° 26

Operaciones.

Sesión N° 1.493
26.1.83 10.-

Empresa Nacional del
más por operaciones

de la Dirección de

El señor Francisco Silva dió cuenta que Empresa Nacional de

Electricidad y Empresa Nacional del Petróleo pagaron al exterior, antes de

haberse adoptado el Acuerdo N° 1466-03-820903, deudas que habían contraído

con anterioridad al 6 de agosto de 1982, por lo que estarían afectas al
dólar preferencial. Recordó que el acuerdo N° 1466-03-820903 estableció que

las empresas que hubieren pagado antes del 3 de septiembre de 1982 podrían

pedir la devolución de la diferencia cancelada en exceso a las empresas

bancarias, pero no estaba expresamente señalado el caso de las empresas que

compraron en este Banco Central, que es el caso de Empresa Nacional de

Electricidad y Empresa Nacional del Petróleo. Agregó que los antecedentes

han sido revisados y correspondería acoger ambas peticiones, ya que estas

empresas no están comprendidas en la Circular N° 40 del señor Ministro de

Hacienda y de Economía, Fomento y Reconstrucción.

El Comité Ejecutivo acordó acoger las peticiones de Empresa

Nacional del Petróleo y Empresa Nacional de Electricidad en orden a devolver

les las sumas de $ 61.656.330,21 Y $ 43.426.919,13 respectivamente, que

corresponden a diferencias de tipo de cambio correspondiente a compras

efectuadas al Banco Central con anterioridad al acuerdo 1466-03-820903 por

operaciones que estaban afectas al tipo de cambio establecido en dicho acuer

do, ya que correspondían a compromisos contraídos con anterioridad al 6 de

agosto de 1982.

Estas sumas se devolverán reajustadas en U.F. desde el día de

compra de las divisas y deberán efectuarse con pagarés conforme al siguiente

detalle:

ENAP $ 61.656.330,21 Pagaré (3%) Acdo. 1481-02-821201

ENDESA $ 43.426.919,13 Pagaré (7%) Acdo. 1484-27-821215

1493-10-830126 Modifica requisitos

concepto cuotas de viaje - Modifica

Normas de Cambios Internacionales

Operaciones.

del código para venta

Capitulos IV Y XI del

Memorándum N° 27 de la

divisas por

Compendio de

Dirección de

El señor Francisco Silva propuso modificar los requisitos del

código 25.23.28 "Cuotas de viaje", en

cido que cuando el adquirente viaja

contar con el pasaje internacional

autorizada, sólo se hará entrega de

saldo se entregará en Orden de Pago

destino final.

el sentido de dejar claramente estable

al exterior en auto u otro medio sin

emitido por una empresa de transporte

un 10% de las divisas en efectivo y el

intransferible en la moneda del país de
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El Comité Ej ecu t ivo c oncordó con l a propos ic ión del señor S i l va

y acordó i n c orpora r como s egundo inciso de la l e tra e) de los r equisi tos de l

códi go 25 . 23 .28 " Cuo t as de viaj e", e n los Capí tulos I V "Operaci on e s de

Cambi os Inte rnacionales qu e pu eden r e alizar las Ca s as de Cambio" y XI

"Códi go s y Pl anill as qu e deben Utili za r s e p a r a las Operaciones de Cambios

Internac i on a l e s que s e i nd i c a n " del Compendio de Normas de Cambios I n ter na 

c i onal es, l o siguiente :

"En e l c a s o que el adqu irent e de la cuota de viaj e exhiba un documento

dist into del pa s a je internacional emit ido por una empresa de transporte

internac i ona l a uto r i za da , conforme al Capítulo X del Compendio de Normas de

Cambi os I nternacionales , y /o que se indican en e l Anexo N° 5 del Capí tulo XI

de es te Compe ndio , l a e nt rega de las divisas se hará en un 10% de las mismas

e n e l momen t o de l a compra y e l saldo en Orden(es) de Pago intransferibl e(s)

e n l a mone da de l país de destino final contra bancos del mismo país, al ti po

de cambi o s e ñ a lado e n el inci so anter ior."

1493-11-830 12 6 - Revis i ón de operaciones afectas al dólar preferencial 

Memorándum N° 28 de la Direcc i ón de Operaciones.

Con r e l ación

ent rega del s ubsi dio del

nes hi zo presente que s e

ment e e n el tiempo de

Cent r al de Chi le , que s e

a l os a trasos que se han venido produciendo e n la

dólar preferencial, el señor Direc t or de Operacio

han detectado dos causas qu e inciden significa tiva

r evisión de las operaciones por parte del Banco

r esumen a continuación:

1.- Ga s t os b ancarios y Diferencia del tipo de cambio

El acuerdo N° 1466- 03- 820 903 no acogió al beneficio del dólar preferen

cial los gasto s i nherent e s a toda operac ión de importación c omo son

l os gastos bancarios y fletes y seguros pagados en de stino.

Gen eralmente, los bancos presentan para el subsidio t o da la operac ión

sin r e star es t o s gastos, lo que significa que en el moment o de su

r e vi s i ón por par t e del Departamento de Importaciones, é s t e último

d evuelve la oper-a c i on para su posterior presentación a e s t e Banco

Central. Es to motiva a trasos qu e pu eden ser de hasta un mes si la

o peración e s de provincia con el evident e perjuicio para e l c l ient e

qu e pagó s u o bl igación oportuna me n t e .

El mismo acu erdo N° 1466-03-820903 establece en su número 13, que para

d eudas di st i nt a s al dólar, la op eración deberá con vert i r se a esta

mon eda s egún e l ti po de camb io publicado por el Banco Central s egún el

acuerdo N° 1458-01-820806. Por otra par t e, las normas de cobertura

establecen que la paridad entre otras monedas y e l dólar s erá e l mismo

t ipo de c a mb i o señalado más arr iba, pero r eferido al último día hábil
del me s precedente.

Amba s disc r epanc ias han motivado e l reparo, con la con s igu ien te devolu

ción al banco comercial de las sigu i en tes operaciones , por los monto s
q u e se señalan :
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Monto de las nómi nas con reparos
Gas t o s Bancarios

Fle t e y Seg uros pagados e n de s tino

Diferenc i a s de par i dad

2 .- Criter i o s de Revisión

US$
US$

US$

US$

2 .026 .247 , 87

1. 383, 88

3 . 42 8 ,03

47 .1 20, 1 6

(100%)
( 0 .07%)

( 0. 17%)

( 2 .33%)

Dad o l os g r ande s montos qu e e l Banco Central está desembolsando con

mot ivo del subs i d io del dólar preferencial, s e ha dispuesto la revi

sión de l t otal de las operaciones . Si la revisión fuese s el ectiva, e l

tiempo e mpl eado en e l l a se reduciría sustancialmente.

Con e l f in de determinar un criterio de selec tividad en la revisión de

las op eracion es , se ha r ealizado un muestreo en e l Departamento de

Imp or t a c i one s que r eve l a l a siguiente distribución de op eraciones:

US$ CANTIDAD ACUMULADO %

0-100 11 11 0,96

100-S00 73 84 7 ,30

SOO-1 . 000 86 170 14,80

1 . 000-S. 000 343 S13 44,60

5 .000-10 .000 2 53 766 66 , 60

10 .000-20 . 0 00 172 938 81,60

20. 000- 21 2 1.150 100,00

TOTAL 1.150 c/u.

Se i n ter c a mb i a r on di versas op i m.ones al respecto y el Comi té

Ejecutivo a cor dó modificar el acuerdo N° 1466-03-820903 , r elacionado con e l

pago de compromi sos e n moneda extranjera contraídos con anterioridad al 6 de

agosto de 1982, e n l a forma que a continuación se indica :

a) Agregar como inciso segundo al número S l o siguiente , pasando el

ac t ual i nciso segundo a ser inciso tercero:

"Además, e n las operaciones de importac ión t e ndr á n acceso al dól ar

pref erenc i a l los gastos bancarios y los f letes y seguros pagados en e l
destino."

b ) Reemp l aza r e n e l número 13 la frase "el día del pago" por la frase "el

úl timo dí a háb il del me s calendario inmediatamente precedente al día

del pago".

Este acuerdo r i ge a contar de esta fecha.

El Ca mi té Ejecutivo acordó asimismo facultar a la Dirección de

Operaciones para qu e implan t e l os siguientes criterios selec t i vo s de revi 

sión para operaciones de importación acogidas al dólar preferencial:
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Operacione s inf er ior es a US$ 5 . 00 0 . 

operacione s entre US$ 5 . 000 . - y US$ 20 . 000 . 

operacione s s uperiores a US$ 20 . 000 . -

Sesión N° 1.493

26 . 1. 83

e n t r e e l 10% y 100%

e nt re e l 20% y 100%, Y

e l 100%

13.-

Si n pe r ju i c i o de lo anterior se acordó encomendar a la Dirección

de Operac i one s su e s pe c i a l preocupación para que en todo caso sea revisado,

al menos, el 80% del monto en dinero que i n vo l u c r a n estas operac iones.

1493-12-8301 26 Obl i gatorieda d de e f ectuar los pagos de mercaderías y
servicios a t r a vé s de los Convenios de Créditos Recíprocos Modifica

Capítulo XXVI I de l Compendio de Normas de Cambios Internacionales - Memorán

dum N° 1111 de la Dire cción I n t e r n acion a l .

El señor Adolfo Goldenste in, recordó que en la ac tualidad y

desde e l 7 de junio de 1978 no existe la obligatoriedad de e f e c t u a r los

pagos de mer c a der í as y servicios a los países con los cuales mantenemos

Convenios de Créd i to Recíproco a través de las cuentas de convenios, sino

que el uso de e s t a s lín e a s e s optativo.

Hi zo pres e nte qu e e l int ercamb io de bienes y s ervicios, así como

de los otros r ubros i n vi s i bles , cursados al amparo de los c itados convenios

ha sido favorabl e a nues tro país en los últimos años, por lo que esos países

han s ido u sua r i os ne t o s del crédito otorga do por el Banco Central de Chile.

Propon e , po r t anto , hacer obligatorio el pago de mercaderías y

sus servi c ios, c omo tamb i é n los demás rubros del comercio invisible a los
países con l os c ua l e s mantenemos convenios, a través de las cuentas de dichos

conven ios, a fin de hace r un uso más i n t e n s o del c rédito recíproco otorgado

por los Banc o s Ce nt r a l es de e s os países.

El Comité Ej ecu tivo con cor dó con lo e xpuesto por el s eñor

Goldens t e in y acordó reemplaza r las " Instrucciones General es" de l Capítulo

XXVII "Convenios de Créditos Recíprocos" del Compendio de Normas de Cambios

Internacional es, por las sigu ientes:

"Instrucc i one s General e s

Todos los p agos qu e se e f e ctúen con los países con l o s c u a l e s mantenemos

Convenios de Créd ito Recíproco vigentes, correspondientes a intercamb io de

mercader ías y sus servi cios, como tamb i én los demás r ubros invisibl es,

deberán c ursarse e n dólares nor t eamer icanos a t ravés de l as cuen t a s abier t as

para dicho ob j e to e n el Ban co Central de Chile. Se e xc e p t ú a n d e e s t a norma

las operac i ones c omprendi da s en e l código 25 .23 . 28 " c u o t a s de v iaje" de los

capítulos IV y XI del Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

En l o refe r ent e a l os c obros , ésto s podrán cursarse en dólares nor t e america
nos a travé s de las c uenta s a b iertas para d i cho ob jeto e n e ste Ban co."
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1493-13-8301 26 Ac ceso al mer c a do de d iv isas a instituciones f inancieras

sometidas a Admin is tración Provisional - Memorándum N° 1 5 de la Dirección de

Política Financ i era .

Se acor dó facul tar a la Dirección de Operaciones para que dé

acces o al mercado de d ivisas a las instituciones f i na nc i e r a s que se encuen

tran s ome t i da s a Administración Provisional por Re s olución del Superintenden

t e de Ban c os e I nst i t uc i ones Financieras , c on el ob j e t o qu e puedan cancelar
l íneas de crédi t os e x t e r na s que no hayan s i do r enovadas, cuando no cuenten

c on l os recursos necesarios para efectuar t ales pagos .

La v e n t a de divi s as debe r á efectu a r se al precio pr o medio p onde r a
do de la lici t ación de fo ndos e n moneda extranjera el día a nterior a su

reque rimiento.

La Gerencia I nternacional aprobará el monto de la venta de
dicha s d i visas e n atenc i ón a l o señalado e n e l párra f o primero . En el caso

de que estos r ecursos sean movilizados con menos de 48 horas de anticipa

c i on , las ins ti tuc i o ne s financieras deberán c ancelar a este Banco Ce n t r a l,

el mayor costo fi n a nc ie r o en que éste incurra .

1493-14-830126 - Libera a s e ño r Eduardo García de la Sierra de incompatibili

da d que indica - Memorándum s / n. de la Dirección Admi n i s t r a t i va .

Se acordó liberar al señor Eduardo Garc í a de la Sierra , contrata

do a c ontar del 1 ° de enero de 1983 , de la i nc ompatibilidad establecida e n

los numera l e s 1 . 2 y 2 . 1 de l a l e t r a C de l Cap ítulo 11 de l Re g l a me nto de

Personal, por e l pe r í odo comprendido e ntre ello y 17 de e ner o de 1983 .

1493-15-830126 - Modificación a l Reglamento de Pers on a l - Memoránd um s/n . de

la Di recc ión Administrativa.

El s eñor Gerente de Personal Subroga nte propuso al Comité Ej e c u

ti vo d i versas modi ficaciones al a c t ua l Regl amento de Personal aprobado por

Acuerdo N° 1485-05-821222 .

Al r especto, el señor José Antonio Rodríguez expresó que a su

juicio , no podrían e f e c t u a r s e modificaciones al Reglamento de Personal vigen
te sin mod i f icar los Contratos de Trabajo de los empl eados , ya que dicho

Reglamento f or ma parte de estos contratos.

Se intercambiaron diversas opinione s al respecto
Ejecutivo acordó dejar p e ndi ent e esta ma t er i a, e n c omendando al

Je f e que con j untamente con el s e ñor Ger ente de Pe r s o na l

soluc ión a l respecto .

y el Comité

señor Abogado

estudien una
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Se acordó ratifi car las comisiones de servicio e n e l e xt e r i o r

que a continuac i ón s e indi can:

Autorizaci ón N° 2

Autorizaci ón N° 3

Sr. Andrés Vásquez Salas

Sr. Patricio Apiolaza Cordero

Para viajar a Montev ideo, Uruguay, con el obj eto de asistir a la

reunión de l a Comis i ó n As esora d e Asuntos Financieros y Monetarios de ALADI,

entre el 23 y 28 de e nero de 1983.

Autorización N° 4

Autori zación N° 5

Autori zac i ón N° 6

Sr . Carlos Francisco Cáceres Contreras

Sr. Francisco Garcés Garrido

Sr. Félix Bacigalupo Vicuña

Para via j a r a Nueva York con el objeto d e as istir a r eunión con

Banqueros, entr e e l 25 y 29 de enero de 1983.

1493-17-83 01 26 Re c epc i ón en pago de t í t u l o s r epresentativos de créditos

que se otorgu en c on e l obje t o de financiar la enaj enación d e activos de las

institucione s fi nan c ie r a s qu e s e indi can - Memorándum N° 14 d e la Dirección

de Política F i nan ci e ra .

Se a cordó f a c u l t a r a la Dirección de Operaciones para que reciba

en pago títul o s r epre s entativos de créditos que se otorguen con el objeto de

financiar la e na jena c i ón de activos de las instituciones financieras que s e

señalan más adel ante:

Los r e f eridos documentos de crédito serán r ecibidos a su valor

par siempre q ue las c on d i c i one s d e enajenación hayan sido aprobadas por el

Consejo d e Admini s tración Super ior de I n s t i t uc i on e s Financi eras e n Liquida

ción y se imputarán al pago de las deudas qu e las respec tivas ins tituciones
mantienen c on e s t e Banco Central.
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